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	Class  III  cabinets  arguably  offer  the  highest  level  of  product,  operator  and  environmental  protection  from infectious and bio-hazardous aerosols. They are suitable for microbiological work using agents classified under biosafety levels 1, 2, 3 or 4 (For more details please refer to Appendix A and Appendix B). Class III cabinets are designed for microbiological work demanding extremely high levels containment and are therefore often used for work involving some of the deadliest biohazards, bacteria, viruses and micro organisms.

AIRFLOW PATTERN INSIDE THE CABINET
1.   Air taken in from the top of the cabinet passes through a pre- filter and an ULPA filter before going into the main chamber of the cabinet in a vertical laminar (unidirectional) air stream. This filtered  air  stream  protects the samples from  airborne particulate   matter  and   cross  contamination.  This  vertical laminar flow air stream is also known as ‘downflow’.

2.   Close to the work  surface, the  downflow  air stream “splits” into two. The first half goes towards  the front grille of the cabinet while the second  half goes towards the back grille. This creates a uniform downdraft over the entire working area of the chamber. Esco’s unique airflow design ensures that air within the cabinet is replaced consistently, thereby eliminating the   possibilities   of   excessive   air   turbulence   and   the accumulation   of   particulate   contaminants   in   “dead   air corners”.

3.   Air then passes through the portion of the cabinet below the work   table,   where   it   has   to   pass   through   two   H14

HEPA/ULPA filters: one mounted below the work table, and the other above the main chamber. This provides a fail-safe mechanism  against  the  eventuality  of  one  of  the  filters malfunctioning.   Esco’s   unique   blower   system   maintains negative  pressure within  the main work chamber  under all circumstances.

4.   The exhaust air is HEPA/ULPA filtered and is released back into  the  laboratory  without  being  re-circulated  back  in  the cabinet. Optionally, an exhaust collar can be fitted to allow air to  be  ducted  via  a  dedicated  ductwork  system  into  the external environment. Air velocity through an open glove port will be at least 0.7m/s (140fpm) when a single port is open.

Class III cabinets  are often specified for use with  some of the deadliest micro organisms in the world. Although they provide an unparalleled  degree  of  operator  and  environmental  protection, safety  can  be  further  enhanced  by  operating  them  inside  a negative pressure  cleanroom. Please note that while doing  so, the  operator  should  be  wearing  a  full-body  positive  pressure isolation suit.
	Кабины 3-го класса предположительно обеспечивают высокий уровень защиты продукции, оператора и окружающей среды от инфекционный и био-опасных аэрозолей. Они предназначены для микробиологической работы с использованием веществ, квалифицируемых под уровнями 1,2,3 или 4. ( Дополнительная информация содержится в  приложении А  и приложении В). Кабины 3-го класса сконструированы для микробиологической работы, требующей высокий уровень защиты и поэтому часто используется для работы с некоторыми смертоносными био-опасностями бактериями , вирусами и микро-организмами.
СХЕМА ВОЗДУШНОГО ПОТОКА ВНУТРИ КАБИНЫ
Воздух, поступающий из крыши кабины проходит через фильтр предварительно очистки и фильтр сверх-легкого дисперсного воздуха перед тем, как попасть в главный корпус кабины в вертикальном ламинарном воздушном потоке. Фильтрованный воздух защищает образцы от рассеянного по воздуху дисперсного вещества и вторичного загрязнения. Этот  вертикальноый ламинарный воздушный поток также известен как нисходящий поток.

Вблизи  рабочей поверхности, нисходящий поток раздваивается.  Первая половина направляется к передней решетке кабины, а вторая – к задней. Это создает равномерную нисходящую тягу над всей рабочей поверхностью кабины. Уникальный дизайн воздушного потока Эско обеспечивает постоянную замену воздуха внутри кабины, таким образом устраняя возможность чрезмерной турбулентности воздуха и накопление диспресных загрязнителей в уголках застойного воздуха.
3.Воздух затем проходит через часть кабины под рабочим столом,где ему предстоит пройти через 2 фильтра тонкой очистки воздуха H14: один из них должен быть закреплен под рабочим столом, а другой над камерой.Это обеспечивает механизм абсолютной надежности на случай возможной неисправности одного из фильтров. Уникальная система вентиляторного обдува поддерживает отрицательное давление в основной рабочей кабине при любых обстоятельствах.
Выхлопные газы проходят через фильтры предварительной очистки и возвращаются в лабораторию не попадая обратно в кабину. При желании, выхлопная муфта может быть смонтирована так, чтобы воздух напрявлялтся через специальную канальную систему во внешнюю среду. Скорость воздуха черз открытое отверстие передаточной камеры будет по крайней мере 0ю7 м\с ( 140 футов в минуту при одном открытом канале.
Кабины класса 3 часто используются при работе с самыми опасными микроорганизмами в мире. Хотя они гарантируют непревзойденный уровень безопасности, можно добиться еще большей безопасности, если работать внутри чистой комнаты. Пожалуйста, помните, что во время работы оператор должен быть одет в изоляционный костюм положительного давления.


	
	


